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    Art.Nr. 27602

    Art.Nr. 39005 
    Art.Nr. 39007

     Art.Nr. 27609 

     Art.Nr. 38670

Art.Nr. 70214 

Kellerablauf Drehfix 27301
Basement drain Drehfix • Siphon de cave  Drehfix • 
Scarico per cantina Drehfix • Kelderafvoer Drehfix• 
Wpust piwniczny Drehfix

KESSEL SE + Co. KG
Bahnhofstraße 31 · 85101 Lenting
www.kessel.com

Technischer Kundendienst
Ihren Ansprechpartner vor Ort finden Sie 
auf der KESSEL-Homepage: www.kessel.de/kundendienst
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DIN EN 13564, DIN 1986-3

DIN EN 13564, DIN 1986-3
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Icon Bedeutung / Meaning / Signification / Significato / 
Betekenis / Znaczenie Icon Bedeutung / Meaning / Signification / Significato / 

Betekenis / Znaczenie

Lieferumfang / Scope of delivery / Détail de livraison / Dotazione / 
Leveringsomvang / Zakres dostawy Zubehör / Accessories / Accessoires / Accessori /  Onderdelen / Osprzęt

Einbau / Installation / Montage / Montaggio / Montage / Montaż
Inspektion, Funktionsprüfung / Inspection, Functional test/ Inspection, 
Contrôle fonctionnel / Ispezione, Verifica di funzionamento / Inspectie, 
Functiecontrole / Przeglądy,  Kontrola działania  

Wartung / Maintenance / Maintenance / Manutenzione / Onderhoud / 
Konserwacja

Vorschriften und Normen / Standards and regulations / Directives 
et normes / Norme e direttive / Normen en voorschriften / Przepisy i 
standardy DIN EN 13564, DIN 1986-3

LE-Nummer / DoP-number Do-Nr. 009-004-03

1. Eindeutiger Kenncode des Produkttyps: 
   Name of the construction product

KESSEL Drehfix Rückstauverschluss Typ 5
KESSEL Drehfix back water valve Typ 5

2. Vorgesehener Verwendungszweck / Intended use Schutz gegen Rückstau / Protection against back-
water

3. Name und Anschrift des Herstellers / 
    Name and address of the manufacturer

KESSEL SE + Co. KG
Bahnhofstraße 31, D-85101 Lenting, Germany

4. Notifizierte Stelle  / notified body Nicht anwendbar / Not applicable

5. Erklärte Leistung / Declared performance:

Wesentliche Merkmale / Essential characteristics Anforderung / Requirement: Leistung / Performance: Norm / standard

Gasdichtheit / airtightness Abschnitt / chapter 6.4 (6.4.1 EN 
1253-1:2015)

Bestanden / Passed

Wasserdichtheit vom Grundkörper / watertightness 
of base

Abschnitt / chapter 6.4 (6.4.2 EN 
1253-1:2015

Bestanden / Passed

Wasserdichtheit vom Aufsatzstück / watertightness of 
extension

Abschnitt / chapter 6.4 (6.4.3 EN 
1253-1:2015)

Keine Leistung erklärt/NPD
no performance determined

EN 13564-1: 2002
Wirksamkeit /  effectiveness Abschnitt / chapter 6.1 / 6.4 Bestanden / Passed

Temperaturbeständigkeit / heat resistance Abschnitt / chapter 5 Bestanden / Passed

Mechanische Festigkeit / Mechanical endurance Abschnitt  Chapter 5, 6 Bestanden / Passed

Dauerhaftigkeit / Durability Abschnitt / Chapter 7 Bestanden / Passed

-Erklärung / -Declaration
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